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HRM CONSULTANTS




	{0>ORBA® FUNCTIEPROFIEL<}100{>ORBA® PROFIL DE FONCTION<0}
	{0>PC 118.11  Vleesconserven<}100{>CP 118.11       Industrie de la viande<0}

	 {0>04.04.09                                               Medewerker Pekelen (m/v)<}100{>04.04.09                                               Opérateur de saumure   (h/f)<0}
Approuvé<0}

	

	{0>Bijdrage<}100{>Contribution<0}

	{0>Doel:<}100{>Finalité :<0}
· {0>Pekelen, kruiden en modelleren van vleesproducten volgens productieplanning en conform werkvoorschriften, zodanig dat de gewenste hoeveelheden volgens gestelde specificaties voor verdere verwerking ter beschikking gesteld worden.<}100{>Saumurer, épicer et modeler des produits de viande en fonction du planning de production et conformément aux consignes de travail, de façon à ce que les quantités souhaitées selon les spécifications imposées en vue de sa transformation soient mises à disposition.<0}
{0>Resultaatsgebieden:<}100{>Domaines de responsabilités :<0}
· {0>Pekelen van vleesproducten (handmatig/machinaal) volgens productieplanning en conform werkvoorschriften.<}100{>Saumurer des produits de viande (manuellement / mécaniquement) en fonction du planning de production et conformément aux consignes de travail.<0}
· {0>Mengen van vleesproducten en hulpstoffen (kruiden) m.b.v. tumblerinstallaties.<}100{>Mélanger des produits de viande et les matières auxiliaires (épices) à l’aide des installations de barattage.<0} 

· {0>Uitvoeren van diverse functiegerelateerde taken.<}100{>Exécuter diverses tâches liées à la fonction.<0}


	{0>Context<}100{>Contexte<0}

	{0>Afdeling:<}100{>Département :<0}
{0>Transformatieproces.<}100{>Processus de transformation.<0}
{0>Rapporteert aan:<}100{>Supérieur :<0}
{0>Ploegverantwoordelijke Productie, onder wie ressorteren:<}100{>Chef d’équipe Production, dont relèvent :<0} {0>diverse operatoren en ondersteunende productiemedewerkers.<}100{>divers opérateurs et collaborateurs de support de production.<0} 

{0>Geeft leiding aan:<}100{>Subordonnés :<0}
{0>N.v.t.<}100{>N.a.<0} 


	{0>Functievereisten<}100{>Exigences de la fonction<0}

	{0>Kennis:<}100{>Connaissances :<0}
· {0>Specifieke kennis m.b.t. pekelen.<}100{>Connaissance spécifique relatives au saumurage.<0} 

· {0>Specifieke kennis m.b.t. de werking van de tumblerinstallaties en de pekelinjector.<}100{>Connaissance spécifique concernant le fonctionnement des installations « tumbler » et l’injecteur de saumure.<0} 

· {0>Kennis van visuele kwaliteitsstandaarden.<}100{>Connaissance des normes de qualité visuelle.<0} 

· {0>Kennis van regels m.b.t. (voedsel)veiligheid, kwaliteit, hygiëne en milieu.<}100{>Connaissance des règles relatives à la sécurité (alimentaire), à la qualité, à l’hygiène et à l’environnement.<0}  

{0>Technische vaardigheden:<}100{>Aptitudes techniques :<0}
· {0>Bedienen van de tumblerinstallaties.<}100{>Commander des installations de barattage.<0}  

· {0>Bedienen van de pekelinjector.<}100{>Manipuler un injecteur de saumure.<0} 
· Utiliser un panneau / écran (dans le but d’enregistrer, d’appeler ou de consulter).
· Utiliser un scanner (mobile ou portable).

· {0>Hanteren van een pekel-spuit.<}100{>Utiliser un transpalette électrique et manuel.
· Manipuler une aiguille de saumurage.<0} {0>Nemen van stalen.<}1
· Prélever des échantillons.<0} 

· {0>Accuraat zijn bij het aanmaken van zoutoplossingen (pekel).<}100{>Faire preuve de précision lors de la préparation de solutions salines (saumure).<0} 

{0>Communicatievaardigheden:<}100{>Aptitudes en communication :<0}
· {0>Intern:<}100{>Interne :<0} {0>Signaleren van afwijkingen en/of bijzonderheden aan de leidinggevende.<}100{>Signaler les anomalies et/ou les particularités au supérieur hiérarchique.<0} {0>Signaleren van technische storingen aan installaties aan de Technische Dienst.<}100{>Signaler les défaillances techniques des installations au service Technique.<0} {0>Bespreken van de werkzaamheden met collega’s tijdens de shift en/of tijdens een ploegenoverdracht.<}100{>Discuter des tâches avec des collègues pendant la durée du poste et/ou pendant un changement d’équipe.<0} 




	{0>Verantwoordelijkheden<}100{>Responsabilités<0}

	· {0>Pekelen van vleesproducten (handmatig en machinaal) volgens productieplanning en conform werkvoorschriften zodanig dat de gewenste hoeveelheden volgens de gestelde specificaties ter beschikking gesteld worden.<}100{>Saumurer des produits de viande (manuellement et mécaniquement) en fonction du planning de production et conformément aux consignes de travail de façon à ce que les quantités souhaitées selon les spécifications soient mises à disposition.<0} {0>Hiertoe onder andere:<}100{>Notamment :<0}
· {0>aanvoeren van de benodigde grondstoffen en hulpstoffen:<}100{>amener les matières premières et les matières auxiliaires nécessaires à l’aide d’un transpalette manuel ou électrique :<0} {0>signaleren van (dreigende) tekorten aan de leidinggevende<}100{>signaler les (risques) de pénurie au responsable<0}
· {0>aanmaken van de benodigde zoutoplossing (pekel) volgens receptuur<}100{>préparer la solution saline (saumure) requise suivant la recette<0} 

· {0>instellen van de pekelinjector door het selecteren van het aangegeven pekelprogramma<}100{>régler l’injecteur de saumure en sélectionnant le programme de saumurage prescrit<0}
· {0>doorvoeren van te verwerken producten door de pekelinjector en toezien op de pekelinjectie ofwel injecteren van vleesproducten op handmatige wijze m.b.v. een pekelspuit<}100{>faire passer les produits à saumurer dans l’injecteur de saumure et surveiller l’injection de saumure ou injecter des produits de viande manuellement ou à l’aide d’une aiguille de saumurage<0} 

· {0>inwrijven van vlees met zout indien nodig en handmatig modelleren van producten<}100{>frotter la viande de sel et modeler manuellement les produits<0}
· {0>afwegen en afdekken van vleesproducten en klaarzetten voor (tussentijdse) afvoer naar koelruimten.<}100{>peser et recouvrir les produits de viande et les préparer pour l’évacuation (intermédiaire) vers les chambres frigorifique<0}
· {0>Mengen van vleesproducten en hulpstoffen (kruiden) m.b.v. tumblerinstallaties zodanig dat de mengsels volgens geldende receptuur en in juiste hoeveelheden worden vervaardigd. E.e.a. houdt in:<}100{>Mélanger des produits de viande et les matières auxiliaires (épices) à l’aide des installations de barattage de façon à préparer les mélanges selon la recette prescrites et dans les quantités adéquates. Cela comprend entre autres :<0}
· {0>controleren op aanwezigheid van en inbrengen van de benodigde grond- en hulpstoffen in de tumblerinstallatie volgens geldende receptuur<}100{>contrôler la présence des matières premières et auxiliaires requises et les introduire dans l’installation de barattage selon la recette prescrite<0}
· {0>selecteren van voorgeprogrammeerde instellingen m.b.t. vacuüminstelling, tijd, snelheid, druk, ed. en opstarten van de tumblerinstallaties<}100{>sélectionner les paramètres préprogrammés pour le réglage de la force d’aspiration, de la durée, de la vitesse, de la pression, etc., et faire démarrer les installations « tumbler »{0>bewaken van het mengproces<}100{>
· surveiller le processus de mélange<0}
· {0>toezien op juiste werking van de tumblerinstallaties en signaleren van afwijkingen aan leidinggevende<}100{>veiller au bon fonctionnement des installations « tumbler » et signaler les anomalies au responsable<0} 

· {0>lossen van de bewerkte vleesproducten en afvoeren naar de vooraf aangegeven koelruimten<}100{>décharger les produits de viande transformés et les évacuer vers les chambres frigorifiques désignées au préalable<0}
· {0>Uitvoeren van diverse functiegerelateerde taken.<}100{>Exécuter diverses tâches liées à la fonction.<0} {0>Dit houdt onder meer in:<}100{>Cela implique notamment :<0}
· {0>verrichten van ondersteunende basistaken m.b.t. het dompelen van vleesproducten in een pekelbad zoals bijvoorbeeld het leggen en sorteren van vlees op rekken volgens gewicht/stuk, ed.<}100{>exécuter des tâches de support de base en rapport avec le saumurage de produits de viande, par exemple disposer et trier de la viande sur les racks en fonction du poids/pièce, etc.<0} 

· {0>verrichten van standaardmetingen m.b.t. temperatuur, vocht- en zoutgehalte, ed. en nemen van stalen t.b.v. het laboratorium volgens werkvoorschrift<}100{>exécuter des mesures standard de la température, de la teneur en eau et en sel, etc., et prélever des échantillons pour le laboratoire selon les prescriptions de travail<0} 

· {0>signaleren van technische storingen m.b.t. machines aan de Technische Dienst<}100{>signaler au service Technique les défaillances techniques des machines<0} 

· {0>noteren van diverse productie gerelateerde gegevens op fiches<}100{>consigner ou enregistrer des diverses données liées à la production 
· {0>uitvoeren van diverse dagelijkse en periodieke poetswerkzaamheden van apparatuur en omgeving conform poetslijsten<}100{>exécuter diverses tâches de nettoyage journalier et périodique des équipements et de l’environnement de travail conformément aux listes de nettoyage<0}
· {0>naleven van de regels m.b.t. (voedsel)veiligheid, kwaliteit, hygiëne en milieu<}100{>respecter les règles relatives à la sécurité (alimentaire), à la qualité, à l’hygiène et à l’environnement<0} 



	{0>Werkbelasting<}100{>Pénibilité du travail<0}

	· {0>Uitoefenen van kracht (tillen, duwen, verplaatsen) bij het verwerken/hanteren van producten gedurende een groot deel van de dag.<}100{>Exercice de la force physique (soulever, pousser, déplacer) lors de la transformation/manipulation de produits pendant une grande partie de la journée.<0} 

· {0>Inspannende houding bij het (staand) uitvoeren van de werkzaamheden gedurende het grootste deel van de dag.<}100{>Position fatigante lors de l’exécution (debout) de tâches pendant la majeure partie de la journée.<0} 

· {0>Hinder van vocht, koude en machinelawaai gedurende een groot deel van de dag.<}100{>Gêne occasionnée par l’humidité et le bruit des machines pendant une grande partie de la journée.<0}  

· {0>Kans op letsel bij uitglijden (natte productievloer) alsook kans op letsel aan handen en vingers door het uitoefenen van werkzaamheden bij in werking zijnde machines met scherpe/zware onderdelen.<}100{>Risque de blessures en glissant (sol mouillé dans la production) et risque de blessures aux mains et aux doigts en exécutant des travaux à proximité de machines en marche avec des composants aux arêtes vives/lourds.<0}  




{0>Optimor HRM Consultants<}100{>Optimor HRM Consultants<0}
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